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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, you should follow basic safety precautions to reduce the risk of fire, electric
shock and injury to persons:

+ Use only with corresponding voltage (230V, 50 Hz).
« Make sure the socket where you plug it in the device is grounded.

Never immerse the power cord with the plug, kettle or Power Base (6) into water or any other liquid.

Do not use the kettle in the bathroom or near any source of water. Do not use outdoors.
- Do not touch hot surfaces. Use the handle (3).
« Switch off and unplug the appliance from the power outlet when not in use, before filling or emptying
with water. Allow cooling before cleaning.
+ Take care when pouring, pour slowly, and do not overfill the kettle.

Water can remain hot for a considerable time after boiling and can present a scald hazard. Keep the kettle
Power Base (6), and the mains lead away from the edge of worktops and out of the reach of children.
« Do not let that power cord hung from the edge of the table or work surface where it can accidentally
catch on.
« Close supervision is necessary when any appliance is use by or operated near children or infirm persons.
+ Unplug the Power Base (6) from the wall socket when not in use, before repositioning and before clean-
ing. Allow the kettle to cool down completely before cleaning and before storing away.

Ensure that the Lid (2) is close before switching the kettle on; otherwise, it may not switch off.
« Check that the kettle is properly located on the Power Base (6) before switching it on.
« Do not switch on unless the kettle contains at least two cups of water, otherwise you may damage it.
« Before switching on, make sure that in the kettle with sufficient water (not less than 1.0 L). Strictly prohib-
ited to turn on kettle when water below the minimum level, or if kettle is empty.

Do not fill about the “Max” on Water Level Guide (4) (2.2 Liter)

Remove the kettle from its Power Base (6) before filling or pouring.
- Do not operate the appliance in the presence of explosive and on flammable liquid or fumes.
« Do not place the kettle, Power Base (6), or power cord on or near any hot surfaces such as a gas flame,
electric element, or in a heated oven.
« Do not use the kettle for any purpose other than its intended use as described in these instructions. This
appliance is intended for normal domestic household use only. The use of accessory attachments other than
those recommended by the manufacturer may cause safety hazards.
- Do not operate the appliance with a damaged power cord or plug, or after the appliance malfunctions, or
if it has been damaged in any manner. Return the complete appliance immediately to a service center or
authorized service agent for inspection, and if necessary, adjustment or repair.
« Do not operate the product on an inclined surface.

Do not operate unless the kettle contains the sufficient amount of water.

VA

KEEP THIS INSTRUCTION MANUAL!
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APPLIANCE DESCRIPTION
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5
1. Body
2. Lid 6
3. Handle

4. Water level Gauge
5. ON/OFF Switch

6. Power Base

7. Indicator light

8. Lid Release button
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BEFORETHE FIRST USE

« Take all the parts of the appliance out of the packing, and remove all labels and stickers. Keep all the
packaging material in a safe place in case at any time you wish to repack the appliance for shipping purpose.
+ Clean the kettle thoroughly (see section «<CARE AND CLEANING»). Wipe with a damp cloth.

+ Before switching on, make sure that the voltage of your supply is the same as indicated on the bottom of
the kettle (230V, 50 Hz).

+ Fill the kettle with the maximum quantity of the cold water up to the «MAX» mark and boil the water pour
out and boil again - 2-3 times. Each time pouring out the boiled water.

+ Discard the boiled water and rinse the kettle out with cold water before the first use. Do not use this water
in cooking, pour it away.

APPLIANCE USE

Positioning

« Put the Power Base (6) stable, level surface.

+ Route the power cord so that it does not overhang the work surface, and cannot be caught accidentally.
Shorten the power cord by winding it round the cord storage area under the Power Base (6), and bring out of
the cord exit cut into the Power Base (6).

« Lift the Lid (2), fill the kettle with the desired amount cold water (between the “MAX"and “MIN" marks), and
close the Lid (2).

- Depress the Switch (5) to start the kettle heating. The Indicator Light (7) on kettle will illuminate.

« When the water has boiled, the kettle will automatically turn off. If required the water may be brought back
to the boil by waiting a few seconds and depressing the Switch (5) again.

Opening the lid

Remove the kettle the Power Base (6). If the Switch (5) has been push down inadvertently, it will spring up in to the
«OFF» position.
Warning: If the kettle has just boiled, it will be full of steam, which will escape as soon as the Lid (2) is open.

Filling

« Remove the kettle the Power Base (6)

« Open the Lid (2) and fill the kettle via the Lid (2) aperture.

- Watch the level of water on the Water level Guide (4). You must boil at least two cups of water, but the water
level must be below the <MAX» mark.

- Do not overfill the kettle. If the kettle is overfilled, there is a risk that boiling water may be ejected.

+ Close the Lid (2) and press it down. Check, that it is fully closed; otherwise, the kettle may not switch off
when it is boiling.
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Switching on

+ Checks that the Switch (5) is in the “OFF” position (lift the kettle from the Power Base (6) and set it down
again).

+ Plug the Power Base (6) into the wall socket. If necessary, switch it in to the socket. Gently position the kettle
on Power Base (6), taking care not to spill any water.

+ Press the Switch (5) down. The Switch (5) will light up, and the kettle will start to heat up.

Switching off

« When the water has boiled the kettle, will switch off automatically, the Switch (5) will return to the «OFF»
position and the Indicator Light (7) will go out.

« Ifyou need to switch the kettle off at any time before the water is boil, simply lift it front the Power Base (6)
and set it down again. The Switch (5) will pop up into the «OFF» position.

General

« Whenyou lift the kettle from the Power Base (6), you may see moisture on the surface of the Power Base (6).
This is the steam used to switch the kettle off automatically, which then condenses and is allow escape via
vents in the underside of the kettle. This is perfectly normal, and should not be a cause for alarm.

« While boiling the kettle, the Water level Guide (4) might fog up, cover with steam from the inside, that is
absolutely normal, in a while the steam will go out. That is not the case of breakage.

« Remove the kettle from the Power Base (6) before attempting to pour.

« When filling or carrying the kettle, do not lift it backwards, as this may allow water to pass through the
steam aperture on to the control area. If this happens, the kettle indispensably dried before the next use.

+ To avoid the risk of splashing, pour slowly and do not over tilt the kettle.

Misuse

« Before turning on the kettle to make sure that there are sufficient water (not less than 1.0 L). Strictly prohib-
ited to turn on kettle when water below the minimum level, or the kettle is empty. This can lead to rapid failure
of the heating element.

« If the kettle is accidental switch on when it does not contain sufficient amount of water, a boil-dry device
will automatically switch it off. Wait until the kettle cools down before filling, as the element will be hot and
spitting may occur.
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AUTO SHUT OFF FUNCTION

The feature auto-off is design to protect from overheating, or switching without water. It will operate if the kettle is
switch «ON» when there is insufficient amount of water inside the kettle (the water level in the kettle below the
"MIN" mark). If this should occur, switch the kettle off and remove the power cord from the power outlet. Allow
cooling for 10 minutes then refilling with cold water and reconnecting to the power outlet.

CAREAND CLEANING

+ Always remove the plug from the socket and allow the appliance to cool.
« Wipe the exterior of the kettle and the Power Base (6) with a damp soft cloth.
« Remove stubborn spots with a cloth moistened (not wet) with sudsy water or mild, non-abrasive cleaner.
+ Avoid using scouring pads, harsh detergents, solvents, and polish, abrasive or aerosol cleaners as they may
damage surfaces of the product. Dry with a clean, soft cloth before storage, or reconnecting to the power
outlet.
« Do not immerse the kettle or the Power Base (6) in to the water or any other liquids.
« Use the cord storage, which is located in the Power Base (6) to keep the power cord.
« From time to time, depending on the nature of your water supply, you need to clean the inside of the
kettle.

This can be done in the following manner:
1. Fill the kettle with cold tap water half-full.
2. Add 30 ml of while vinegar to the water in the kettle.
3. Boil the mixture and leave it for 1 or 2 minutes, then re-boil the mixtures and re-boil once more with clean
water.

Note:
« Never use corrosive or scouring cleaning agents or sharp objects (such as knives, hard brushes etc.) to
clean the appliance.
« Never put the kettle or Power Base (6) into the dishwasher.
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Model: UEK-269

Power supple: 230V ~ 50 Hz
Power: 2200 W

Capacity: 2.2 L

The head office of the manufacturer : <UNIT Handelsgesellschaft G.m.b.H.»
131, Gersthofer Str., A-1180, Vienna, Austria

Exported by: «UNIT Electronics (H. K.) Limited»
3905 Two Exchange Square, 8 Connaught Place,
Central, Hong Kong
Made in People’s Republic of China (P.R.C.)

This appliance is to be stored and used under the following conditions: temperature — not less than
+5°C; relative humidity - not higher than 80%; aggressive impurities in the air: not allowable.
As the Manufacturer is constantly working on the improvement of its products, the design and
technical specifications are subject to change without prior notice.

EAL
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OCHOBHbIE MEPbI BE3OINACHOCTHU

Korga Bbl cnosnb3yeTe sneKTpudeckinin npubop, Ana Toro Ytobbl NPefoTBPaTUTb BO3HMKHOBEHME NOXapa, yaapa
3MeKTPUYECKMM TOKOM WU/WN KaKoro-nmbo Apyroro noBpexAaeHus, Bcerqa cobnopante mepbl 6e3onacHoCTH,
BKJIOYas cregytowime:

« JIlo6OM KOHTAKT TOKOMPOBOAALIMX YacTell 3MeKTponpubopoB ¢ Bogon onaceH! 3anpelyaercs
NCMONb30BaHMe YaliH/Ka B MeCTaX MOBbILLEHHOW BAAXKHOCTU 1 TaMm, FAe OH MOKeT C/ly4yaiHO ynacTb B BOAY,
HanpyMep, OKOJIO PakoBUHbI. /36eraiite nonagaHus Bogbl Ha MNoacTaBky (6).

- B npouecce akcnnyaTaumm YamHKK CTAaHOBUTCA ropsymm. [o3Tomy Bcerga HeE06X0ANMO 6paThb ero ToNbKO
3a Pyuky (3).

+ He oTkpbiBanTe KpbllwKy (2) KOrga BOAa B YalHUKE KAMUT.

+ byabTe BHMMaTeNbHbI NPY HaNMBaHNN BOAbI B YalHUK, He NpeBblwanTe otmeTKy «MAX» Ha LLikane ypoBHaA
BoAbl (4).

« BbyabTe OCTOPOXKHbI, TaK Kak Mocsie TOro, Kak Boda BCKUMesa, OHa B TeYeHVEe OQJINTENIbHOrO BPeMeH!
ocCTaeTca ropayen.

+ He pa3mewanTte yanHuk v MNoacTaBKy (6) Ha Kpato cTona.

« 3anpewaetca 3KcnnyaTauma npubopa [eTbMy M JIIOABMU € OFPAHUYEHHBIMU  GU3NYECKMU 1
YMCTBEHHbIMW CMOCOOHOCTAMM.

« Bcerga oTkniouanTe NpuboOp OT CeTM MO OKOHYAHWMK 3SKCMyaTauum u nepep unctkon. OTcoeauHAs
Nprbop OT CeTU, AEP>KMTECD 3a BUJIKY, @ He 3a ceTeBOW WHYP. MNepe Tem Kak yopaTb YaiiHVK Ha XpaHeHue 1
nepep YnCTKoOW, fanTe eMy OCTbITb.

« Tepepn Tem Kak BKMIOUUTb YalHWK ybeauTech, yto KpbilwKa (2) YaHKKa NAOTHO 3aKpbiTa. B npoTnBHOM
Cryyae MOXeT He cpaboTaTb MeXaHW3M BbIKIOUEHUA YalHKKa.

« [epep BkNoueHrem nprbopa ybenmtech, YTo YaliHUK NpPaBUbHO YCTaHOBIEH Ha [NoacTaske (6).

+ [epep BknoueHnem nprbopa ybennTech, UTo B YalHMKE JOCTAaTOYHOE KONNYeCcTBO BoAbl (He meHee 1.0
n). Kateropumyeckn 3anpelyaeTca BK/OUYEHWE YallHUKa NP YPOBHE BOAbl HUXKE OTMETKM MUHMManbHOro
ypoBHA «MIN» nnum nycroro yamHmka.

- Bo m3bexaHne 0XXOroB W MOBPEXAEHMA YallHUKA, HE 3aMoJSIHANTE ero Bbile OTMETKU MaKCUMaJibHO
ypoBHsa «MAX» (2.2 n), o603HaueHHo Ha Llkane ypoBHA Boabl (4).

- Bcerpa BbikntoyanTe npubop 1 cHUMalTe ero ¢ lNopactaBku (6) nepep 3anosiHEHNEM BOLOW.

+ He pacnonarante ceteBoW LWHYpP, YalHUK 1 lNogcTaBky (6) BONM3M Kakux-nMbO MCTOYHUKOB Tenna. He
cnepyet pasmellatb Nprbop Ha ropAYein MOBEPXHOCTU UK PALOM C OTKPbITbIM nnameHem. O6pallante
BHUMaHWeE Ha TO, YTOObI CETEBOW LUHYP He CBELVBAJICA C Kpas cTona.

- [lpnbop npenHasHayeH TONMbKO ANA HAarpeBa U KUNAYeHuA Bopbl. He 3anonHAiTe YalHUK HUKAKOW
LPYrom »KUAKOCTbIO.

+ JKcnnyaTaums JaHHOro nprbopa fonyckaeTca TonbKo ¢ [NofactaBkol (6) MocTaBnAemMon B KOMMJIEKTE.

« 3anpelaeTca NCNONb30BaHMe 3eKTPONpMoopa ¢ BUAUMbIMYA MEXAaHNYECKUMW NOBPEXAEHMAMN (B T. U.
CETEeBOrO LWHYpPa UM BUJIKK), @ TaKXKe NOCJie ero NageHna nin Kakoro-nmbo gpyroro nospexaeHus. B stom
crlyyae obpaTuTeCh B CNeLNan3MpoBaHHbI CEPBUCHDIN LIEHTP MO PEMOHTY 6bITOBOM TeXHUKN dupmbl UNIT
[N OCMOTPa UK PEMOHTA Npubopa. 3anpeLlaeTcs CaMoCTOATeNbHO pa3bupaTb Nprdop.

COXPAHUTE 3TY MHCTPYKLUMIO HA BECb CPOK SKCITITYATALUNU MNMPUBOPA!
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OMMUCAHUE NPUBOPA

4
1
7
3
5

1. Kopnyc
2. KpblwkKa 6
3. Pyuka

4. llkana ypoBHsa BOAbl

5. KHonKa BKNOUYEHMA/BbIKOYEHNA
6. MoacTaBka

7. CBETOBOW NHAMKATOP

8. KHOMKa OTKpbIBaHMA KPbILWKN
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NOAroTOBKA K SKCIMJYATALUN

« [epep nepsbiM UCMONb30BaHNEM 0CBOGOAMTE NPUOOP 1 BCE CbeMHble AeTanu npubopa OT yNnakoBOYHOTO
maTepmana v NpoTpuTe X YNCTOW, UyTb BIIAXKHOWN TPAMKON.

« [lpexpe yem nopknuMTb NpPUBOP K dneKTpoceTn, ybeantecb B TOM, YTO MapameTpbl HanpsKeHus,
YKa3aHHble Ha npubope 1 Ha HUXKHel YacTy MNopacTaBkm (6) COOTBETCTBYET HaNpsAXeHWo ceTy B Bawem gome
(230 B ~ 50 I'y).

« [llepen nepBoW 3KchnyaTauuer YaHMKa WM B TOM Clyyae, ecnu npubop ponroe Bpemsa He
MCMonb30Basca, PeKOMeHAYeTCA HaMOMHUTb YalHKK 0 OTMETKN MaKCUManbHOro YPOBHSA (2.2 11), BCKUNATUTb
B Hem BOfZy M 3aTeM BbinuTb eé. MNoBTopuTe faHHy npoueaypy 2-3 pasa. [locne 31oro YanHuK cnegyet
OMOJIOCHYTb XONIOAHOWN BOAOWA.

SKCMNYATALUUA NPUBOPA

PacnonoXxeHune yamHuKa

« Pacnonarante MopacTtaBky (6) Ha OGNMM3KOM PACCTOAHWM OT PO3ETKW, Ha YCTONUYMBOW, HECKONb3KOW
NOBEPXHOCTN.

- Pacnonaraiite ceTteBol LWHYpP TakumM OOpPa3oM, YTOObl OH He KacascA Kakux-nmbo HarpeBaroLmnxcs
NoBepPXHOCTEN. [INNHY CETEBOrO LUHYpa MOXHO YMeHbLUIaTb MyTeM HaMaTbiBaHWA €ro B OTCEK AA XPaHeHUA
LUHYpa.

« Haxxmute KHonky BKtoueHus (5) Ana Havana kunsueHus Bogbl, CBeToBoM nHanKatop (7) 6yaeT CBETUTHCS.
Korga Boga BckmnuT, KHoMnKa BKAoUYeHWA (5) BepHETCA B MCxoHOe nosnoxeHne, a CBeToBon nHaukatop (7)
noracHer.

OTKprBaHI/Ie KpbILWKN

CHumuTe YaHuK ¢ MNMogcTaBku (6). Ecnv Bbl cilyyaiHO Haxkanu Ha KHOMKYy (5) YaHMK aBTOMATUYeCKM OTKIIOUNTCA U
BepHeTcsa B no3unuymto «OFF» (BbikftoueHo).

BHMMaHmMe: Korfa YalHUK TOSIbKO UYTO BCKUMES], BHYTPW HEro COAEPXKUTCA rOPAUYNIA Map, KOTOPbIN Cpasy »e BblinaeTt
Hapy»y, korga Kpblwwka (2) 6yaet oTkpbiTa. OCTOPOXHO OTKpouTe KpbilKy (2) 1 MOQoXAMTE NOKa BbINZET Nap.

HanonHeHune Bogo

«  CHumUTe YanHuK ¢ MoacTaBku (6).

+ HanonHuTe YalHUK XONOA4HOWM BOAOW, OTKPbIB KpbILKY (2).

« YbeauTtecb, UTO YPOBEHb BOfAbl Bbille MUHUMASbHOW OTMETKU 0603HauyeHHol Ha Lkane (4). YpoBeHb
HanMBaeMoW BOAbI He [OKEH NPEBbILATb MaKCUMasIbHYI0 OTMETKY «MAX».

« Y6eputecb, uto KpbilwKa (2) NAOTHO 3aKpbiTa. B MPOTMBHOM Cllyuyae MOXET He CpaboTaTb BCTPOEHHOE
YCTPOWCTBO aBTOMATUYECKOIO OTKITIIOUEHNA, YTO MOXKET MPUBECTU K BbINIECKMBAHUIO KAMATKA 1 OXKOram.
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BknioueHne YariHNKa

. Y6eputech, uto KHonka 5 HaxoguTca B no3nuumn «OFF» (BbiknoueHo).

« [lopkntounTe lMopcTaBKy (6) K aneKkTpoceTn. YcTaHOBMTE YalHUK Ha [loactaBky (6). He ponyckaiTe
nonafaHnaA BOAbl HA SNEKTPMYECKUE KOHTAKTbI.

« Haxmunte KHonKy BKntoueHusa (5). 3aroputca CeeToBoM nHgmkatop (7).

OTKnoYeHne YallHMKa

- Korga Boga B YaliHUKe BCKUMUT, OH BbIKJIIOUMTCA aBTOMaTu4decku. KHomka (5) BepHeTtcsa B nosuymio «OFF»
(BbikntoueHo), n CBeToBOM MHAUKATOP (7) mOracHeT.

+ Yr06bl CamMoCTOATENbHO NpepBaTb MPOLECC KUMAYEHWA, Haxmute Ha KHonky (5), nepeBeps eé B
nonoxeHue «OFF» (BbikntoueHo), CBeTOBOW MHAMKATOP (7) MOracHeT.

BaxHble 3ameuyaHuna

- Korga Bbl cHumaeTe uaiiHUK c lMofcTaBkn (6) €€ MOBEPXHOCTb MOXKET OblTb HEMHOFO BAaXKHOW. ITO
00BACHAETCA TeM, UTO NPU CpabaTbiBaHNM MeXaHV3Ma aBTOMATUYECKOTO BbIK/IIOUEHMA YallHIKa, YacTb Napa,
HaxogsALerocs BHYTPY HEro, BbIXOAWT Yepes creLmanbHble 0TBEPCTUA B Kopryce nprbopa. Taknm obpasom,
HanmMyre HebOosbLIOro KONMYeCTBa Braru Ha MNopacTtaBky (6) He ABNAETCA Pe3yNbTaTOM HeMpaBuibHOW PaboThl
npnbopa Unm NPou3BOLCTBEHHLIM OPAKOM.

+ B npouecce kunaueHus Bogpl LLKana ypoBHaA (4) MOXeT 3anoTeTb, TakxkKe He ABMAETCA HENCNPaBHOCTLIO B
paboTe npubopa.

+ [lepen NOBTOPHbBIM HaNONMHEHNEM YalHVIKa crieflyeT AaTb OCTbITb HarpeBaTe/lbHOMY 3JIEMEHTY B TeueHune
HEeCKONbKNX MUHYT. ByabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHbI NPY f06aBIEHNN BOAbI B rOPAUNIA YaHUK.

PekomeHgauun

+ [Mepep BKNOYEHVEM YaliHMKa ybeanTech, YTO B HEM JOCTAaTOYHOE KONMYECTBO BoAabl (He meHee 1.0 n).
KaTeropuueckun 3anpeLlaeTca BKIOYEHe YaliH/Ka MNPy YPOBHE BOAbl HUXKe OTMETKN MUHUMANbHOIO YPOBHSA
(«MIN») nnu nyctoro yariHuKa. 3TO MOXeT NMPUBECTV K ObICTPOMY BbIXOAY W3 CTPOA HarpeBaTeslbHOro
anemMeHTa.

« Ecnn vamHmk nyctom unm B HEM Mano BOAbl, TO MPU BKIIOYEHUN B 31EKTPOCETb, OH aBTOMaTUYeCKM
oTKNounTCA. B 3TOM Cnyyae foxANTeCh OCTbIBaHMA Npubopa, AonerTe B YalHWK BOAb! 1 MOBTOPHO BKOUMTE
ero.
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OYHKUMNA ABTOMATUYECKOI'O OTK/TIOMEHIA

OyHKUMA aBTOMATUYECKOrO OTKIIIOYEHMA NpefHa3HayeHa Ana 3almTbl OT neperpesa wUam BKAYeHUs 6e3 Bofbl.
OHa cpaboTaeT aBTOMATUYECKN, eC/I B YalHUKE HaxoAWUTCA HeOoCTaTOYHOE KOSMYECTBO BOAbI, T. €. MeHbLue
OTMETK/ MVUHUManbHoOro ypoBHa «MIN». Ecnvm 3To Npor3oLwno, oTKYMTe YallHUK OT 3NeKTPOCeTU 1 CHUMUTE C
MopcTaBkm (6). JanTe nprnbopy OCTbITb B TeYeHne He MeHee 10 MUHYT, 3aTeM HaroHKUTE ero XON0A4HO BOAOW 1
NnoaKnoumnTe K 3nekTpocetu. TofibKo Noche TOro, Kak YaHWK OCTbl, Bbl BHOBb MOXKeTe ero 1cnosib3oBartb.

yXoA U 4HUCTKA

+ [Mepep uncTkon Bcerga oTkntovanTe npubop n MoacTtaBky (6) OT INEKTPOCETU 1 aBaiTe YalHUKY OCTbITb.
+ [poTpuTe YaHMK CHapy»K, a Takxke [MoacTaBKy (6) XOPOLLO OTXKATOW YNCTOW TPAMKOM.

+ He norpyxaite yaiHuk u NMogcTasky (6) B BOAY U NioOYI0 APYTYI0 XUAKOCTb.

« [Insa xpaHeHWA CETEBOrO LHYpa UCMOJb3yNTe CrneLuasbHbIA OTAeN ANA XPaHeHWs, KOTOPbIN HaXOAUTCA B
HWXXHel yacTu MNopacTtasku (6).

MpumeyaHne:

« He ncnonb3yinte ana yncTkm YanHrika abpasnBHbIE OUMCTUTENN 1 arPeCcCcHBHbIE MOIOLLME CPefCTBa.

+ 3anpeLyaeTca MbiTb YaliHUK 1 [NofcTaBKy (6) B MOCY,OMOEUYHOW MaLLVHe.

« [ocne uncTkm ybeanTech, UTo CETEBO LUHYP, BUSIKA U SNIEKTPUYECKIE KOHTAKTbI YaliHMKa v [MoacTtaBku (6)
cyxue

YpaneHue HakKunu

Hakunb, CKOMUBLUAACA BHYTPWU YaliHUKA, MOXET MPUBECTM K MeperpeBy HarpeBaTeNlbHOro snemeHTa. [pu
CKOMMEHUN HaKUMKW YaHUK MOXET OTKJTI0OYaTbCA paHblUue BPeMeHW, Nepeq TemM Kak Bofa 3akmMnuT. Tak Kak YalHUK
OCHalLLeH 3aKpbITbiM HarpeBaTebHbIM 3/IEMEHTOM, HaKUMb MOXKET CKamnMBaTbCA TONbKO Ha BHYTPEHHMX CTEHKaX
yalHMKa 1 Ha NIacTHe HarpeBaTesibHOro 31IeMeHTa.

+  OtkponTe KpbilwKy (4) yarHuKa.

+ W3Bnekunte dpunbTp.

+ [Mpounctrte GuNbTP C NOMOLLBIO MATKON LLIETOUKN ANA MbITbA NOCYAbI.

[1ns TOro 4TO6bl YyMEHbLINTD KOIMYECTBO HAKMUMK:

1. BoimBaiTte BClO BOAY Nocsie KaXAoro MCMofib30BaHMA YaHMKA; He OCTaBMANTe YalHWK HaMOJSIHEHHbIN
BOJOW Ha HOUb; PeKOMEeHAYeTCA NCMOMb30BaTh NPOGUIBTPOBAHHYIO BOAY.

2. I OYUMCTKM OT HaKUMM MCMOJb3ynTe MO0 YMCTALMIA MOPOLWOK (NPenAaTcTBYOWNA 06pa3oBaHNIo
HaKMnu), NOAXOAALNIA ANA SNEKTPUYECKNX YaNHMKOB. YallHUK cnefyeT ounLaTb OT HAaKUMM B 3aBUCUMOCTU
OT YacTOTbl MCNOJIb30BAHNA U KayecTBa BOAbl. ECiiv Bbl ncnonb3yeTe YanHUK B perroHe ¢ «KeCTKom» BOJOMN,
YyacToTa YMCTKM JOSIXKHA cocTaBnATb 1 pa3 B mecal. [locne ncnonb3oBaHMA NOpoLKa, NPenATCTBYOLWEro
00pa3oBaHUIO HaKMMW, HanenTe BOAY CHOBA, BCKUMATHATE U BbineliTe ee. MoBTopurTe npouenypy 2-3 pasa.
Y6eanBWWCb, UTO B YalHMKE OTCYTCTBYIOT KaKme-nMbo XMMMYECKre OCafKy, NpUCTynante K ero
NCMONb30BaAHMIO.
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RUSSIAN

Mopenb: UEK-269
HanpsaxeHune: 230 B ~ 50 'y
MouwHocTb: 2200 BT
EmKoOCTb: 2.2 N

MaeHbIli opurc nsrotosutens: «lOHUT XaHaenbc Im6X» ABcTpus, BeHa, A-1180, lepcTtxodep wrpacce, 131
Skcnoprep: <KOHUT dnekTpoHukc (MK) JinmuTtea» 3905 Mnowapab Ty dKcuenHbAX, KoHHYT Mnelic 8,
LeHTpanbHbin, loHKoHT NMponsseaeHo B KHP
XpaHeHue n 3KkcnnyaTaumio Nprbopa NPon3BoOAUTb B CYXMX OTamnIMBaeMbIX MOMELLEHWAX NPy TeMnepaType He
HUXe +5°C, OTHOCKTEIbHOW BNaXXHOCTM He 6onee 80%, Npu OTCYTCTBMM B BO3AYXe arpPeCccBHbIX MPUMECei.
Mpu NepeBo3Ke U XpaHEHUUN Gepeyb OT MeXaHNYECKX MOBPEXAEHN 1 UHBIX BPELOHOCHbIX BO3AENCTBUI.
PeMOHT 1 BoccTaHOBNEHMe Npubopa cneayeT Npor3BOANTb B CNeLMan3npoBaHHbIX MacTEPCKUX, COTMAacHO
rapaHTUNHOMY TasloHY.

MockonbKy Npou3BoauTENb NOCTOAHHO paboTaeT Hafl COBEPLIEHCTBOBAHEM CBOEN NPOAYKLUMM, AN3alH 1
TEXHUYEeCKMe XapaKTepUCTUKN MOTyT ObITb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTeNnbHOMO yBefoMeHnA. ToBap
cepTudULMpPOBaH.
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